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附件 2  

對對對對香港融樂香港融樂香港融樂香港融樂會會會會有限公司有限公司有限公司有限公司意見書意見書意見書意見書的的的的書面書面書面書面回回回回應應應應  

 關 於 香 港 融 樂 會 有 限 公 司 (融 樂 會 )在 意 見 書 中 所 提 的 事 宜 及 建
議，我們有以下的回應。  

非華語非華語非華語非華語學學學學童童童童集中於數所幼稚園集中於數所幼稚園集中於數所幼稚園集中於數所幼稚園  

2 .  政府 致 力 鼓勵 和支 援 非 華語 學 童 4
(特別 是 少數 族裔 學 童 )融 入 社

會，包括協助他們盡早適應本港的教育制度和學好中文。在幼稚園教
育方面，幼稚園界別一向靈活多元，能迅速回應家長的需要。一直以
來，家長可按需要及意願，自行為子女選擇合適的幼稚園，而幼稚園
由 私 人 營 辦 ， 在 符 合 現行 的規 例、 規 則 及 教育 局 發 出 的指 引 的 情況
下，可自行處理收生事宜。現有數字顯示，不少幼稚園均有取錄非華
語學童。在 2 01 4 /15 學年，約有 1 1  90 0 名非華語學童就讀於約 5 60 所
幼稚園  (約 76 %提供本地課程， 20%提供非本地課程，及 4 %兩者均
提供 )，佔本港所有幼稚園的 5 7%。在就讀於本地幼稚園的 7  0 0 0 名非
華語學童中，約 5  0 00 名 (超過 7 0% )就讀於分布全港 18 區約 3 80 所參
與學前教育學券計劃 (學券計劃 )的幼稚園 (即佔所有參與學券計劃的幼
稚園的一半以上 )。我們注意到，少數參與學券計劃的幼稚園因具有
獨特的文化和宗教背景，及基於家長的選擇，故有半數以上學生為非
華語學童。儘管如此，並無證據顯示意見書指出的 “種族隔離 ”問題。  

3 .  關於融樂會建議 “教育局監察所有幼稚園的少數族裔學童比例，
以免出現變相的種族隔離 ”，我們應注意，此建議實際上會限制一些
非華語家長的選擇，反而對他們構成歧視。我們認為，向學校增發指
引及加強支援，以確保非華語學童有平等入讀幼稚園的機會，更為務
實可取。詳情載於下文第 4 至 5 段。  

                                                 

4
  在規劃教育支援措施時，家庭常用語言不是中文的學童均歸納為非華語學童。  
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入學及支援入學及支援入學及支援入學及支援  

4 .  為確保所有兒童，不論種族、性別、能力，均有平等機會接受教
育，教育局已透過通告及簡介會等途徑提醒學校，其校本收生機制應
公平、公正、公開，並須符合現行的法例 (包括《種族歧視條例》等
反歧視條例 )及教育局發出的通告及指引。幼稚園須通過有效的方法
(例如入學申請表格須知、收生指引／單張、學校網頁等 )，預先通知
家長校本收生機制的詳情。此外，幼稚園應設立有效的溝通渠道，並
盡量為學童／家長提供協助 (例如翻譯及／或傳譯服務 )。今年六月中
的收生安排簡介會，教育局邀請了平等機會委員會的代表出席，向幼
稚園業界講解收生安排上須注意的重要事項，使業界更了解《種族歧
視條例》。將來我們亦會在有較多非華語家庭的地區安排簡介會。我
們已開始並會繼續研究以各種方法，加強所有幼稚園對各反歧視條例
的認識。幼稚園應適時解答家長有關收生安排的疑問。家長如需要有
關幼稚園收生的資料或擬作出投訴，可與本局各區域教育服務處或幼
稚園及幼兒中心聯合辦事處聯絡，尋求協助。  

查閱資料查閱資料查閱資料查閱資料  

5 .  教育局一直嘗試協助家長 (包括非華語家長 )，在充分掌握資料的
情況下，為子女選擇學校。各種有關幼稚園教育及收生安排的資料，
均 備 有 不 同 少 數 族 裔 語 言 的 版 本 。 一 些 家 長 講 座 亦 提 供 即 時 傳 譯 服
務，以照顧非華語家長的需要。每年更新及公布的幼稚園及幼稚園暨
幼 兒 中 心 概 覽 (幼稚 園 概 覽 )， 載 有各 幼 稚 園 的基 本資 料 (例 如 學 校 名
稱、地址、電話號碼、核准學費、學生人數及在職教員資料等 )，以
及幼稚園所提供的資料 (例如學校設施、課程詳情、學校特色等 )。幼
稚園概覽所載的基本資料，一概備有中英文版。有關學校設施、課程
及學校特色的資料，目前只備有中文版，我們計劃由 20 1 6 /1 7 學年起
亦 提 供 英 文 版 ， 以 便 非 華 語 家 長 通 過 幼 稚 園 概 覽 ， 盡 量 掌 握 更 多 資
料。我們亦會研究日後如何與非政府機構合作，向更多非華語人士推
廣幼稚園教育。  
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質素保證質素保證質素保證質素保證  

6 .  學券計劃在 20 0 7 年推出後，所有參與該計劃的幼稚園必須持續
進行自我評估和接受質素評核，以促進學校持續發展及問責。在進行
質素評核時，教育局的督學會根據表現指標 (學前機構 )，評核幼稚園
的表現，包括幼稚園對非華語學童的支援。舉例而言，在 “學與教 ”範
疇下，督學會檢視幼稚園如何按照兒童的能力設計可配合兒童需要的
課程、如何因應兒童的需要及不同能力調適教學法，以及如何照顧兒
童在學習上的差異。我們亦會評估教師的講解、指示及示範是否切合
兒童的需要，以及教師是否了解兒童的需要等。在 “機構文化及給予
兒童的支援 ”範 疇下，督學會審視幼稚園如何識別和支援有學習困難
的兒童、幫助兒童適應學校生活及與非華語學童的家人溝通等。除評
核幼稚園在支援非華語學童方面的表現外，督學亦會向幼稚園提供專
業意見，進一步加強現有的措施。  

為取為取為取為取錄錄錄錄非華非華非華非華語語語語學童的幼稚園學童的幼稚園學童的幼稚園學童的幼稚園提供的額外資助提供的額外資助提供的額外資助提供的額外資助  

7 .  有一點值得注意，免費幼稚園教育委員會的建議之一，是向取錄
了一群 (如八名或以上 )非華語學童的幼稚園提供額外資助 (金額與一名
幼稚園教師的薪酬相若 )，讓學校加強支援這些學童。幼稚園憑著額
外資源，可在文化、語言和多元學習需要方面，為教師提供專業培訓
及發展，並發展有效的策略協助非華語學童運用中文學習，從而為小
學學習奠定基礎。幼稚園也可運用這筆額外資源加強與非華語學童家
長的溝通及促進家校合作。我們正考慮此項建議。我們制定日後的政
策時，亦會考慮融樂會就這方面提出的意見。  


